
(3) L’incapacité de travail peut être totale
ou partielle. En cas d’incapacité tem-
poraire partielle, mentionner les taux.

1. que l’accident a donné lieu à la (aux) période(s) (3) ..................................

....................................................................................................................................

....................................................................................................................................

2. que la victime a repris le travail le ................................................................

....................................................................................................................................

3. que la victime est guérie depuis le ................................................................

....................................................................................................................................

(4) Biffer la mention inutile 3.1. sans aucune séquelle (4)

(5) Description des séquelles. Préciser si
elles sont de nature à influencer un
éventuel état préexistant.

3.2. avec les séquelles suivantes, qui n’entraînent pas d’inacapacité
permanente de travail (4)(5)

(6) Indiquer la nature de l’appareil (lunet-
tes, prothèse dentaire, etc.)

4. que la guérison a été acquise après l’octroi des appareils de prothèse ou
d’orthopédie suivants, dont l’usage a été reconnu nécessaire (6)

Date :

Signature :

Vu pour être annexé à notre arrêté royal du 8 mai 2014 portant détermination de la compétence de l’Administration
de l’expertise médicale et modifiant certaines dispositions en matière d’accidents du travail dans le secteur public.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé Publique,
Mme L. ONKELINX

Le Ministre chargé de la Fonction publique,
K. GEENS

Le Secrétaire d’Etat de la Fonction publique,
H. BOGAERT

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2014/203267]
2 APRIL 2014. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor sommige

ondernemingen van bouwen en herstellen van schepen, gelegen op
het grondgebied van Pont-de-Loup en die onder het Paritair
Comité voor de metaal-, machine- en elektrische bouw (PC 111)
ressorteren, van de voorwaarden waaronder het gebrek aan werk
wegens economische oorzaken de uitvoering van de arbeidsover-
eenkomst voor werklieden schorst. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 125 van 25 april 2014, blz. 34857, moet
artikel 3, tweede alinea, gelezen worden als volgt :

″Wanneer de volledige schorsing van de uitvoering van de arbeids-
overeenkomst de maximumduur van achttien weken heeft bereikt,
moet de werkgever gedurende een volledige arbeidsweek de regeling
van volledige arbeid opnieuw invoeren, alvorens een nieuwe volledige
schorsing kan ingaan.″

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST SOCIALE ZEKERHEID
EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2014/203247]
22 MEI 2014. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 18 juli 2002 houdende maatregelen met het oog op de
bevordering van de tewerkstelling in de non-profit sector

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 29 juni 1981 houdende de algemene beginselen
van de sociale zekerheid voor werknemers, artikel 35, § 5, A en D
vervangen bij de wet van 22 december 2003 en laatstelijk gewijzigd bij
de wet van 6 juni 2010;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 juli 2002 houdende maatrege-
len met het oog op de bevordering van de tewerkstelling in de
non-profit sector;

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2014/203267]
2 AVRIL 2014. — Arrêté royal fixant, pour certaines entreprises de

construction et de réparation de bateaux situées sur le territoire
de Pont-de-Loup et ressortissant à la Commission paritaire des
constructions métallique, mécanique et électrique (CP 111), les
conditions dans lesquelles le manque de travail résultant de
causes économiques suspend l’exécution du contrat de travail
d’ouvrier. — Erratum

Au Moniteur belge no 125 du 25 avril 2014, p. 34857, il faut lire
l’article 3, deuxième alinéa, comme suit :

« Lorsque la suspension totale de l’exécution du contrat de travail
a atteint la durée maximale de dix-huit semaines, l’employeur doit
rétablir le régime de travail à temps plein pendant une semaine
complète de travail avant qu’une nouvelle suspension totale ne puisse
prendre cours. »

SERVICE PUBLIC FEDERAL SECURITE SOCIALE ET SERVICE
PUBLIC FEDERAL EMPLOI, TRAVAIL ET CONCERTATION
SOCIALE

[2014/203247]
22 MAI 2014. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 18 juillet 2002

portant des mesures visant à promouvoir l’emploi dans le secteur
non marchand

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 29 juin 1981 établissant les principes généraux de la
sécurité sociale des travailleurs salariés, l’article 35, § 5, A et D remplacé
par la loi du 22 décembre 2003 et modifié en dernier lieu par la loi du 6
juin 2010;

Vu l’arrêté royal du 18 juillet 2002 portant des mesures visant à
promouvoir l’emploi dans le secteur non marchand;
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Gelet op de regelgevingsimpactanalyse, uitgevoerd overeenkomstig
de artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende diverse
bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
19 december 2013;

Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op
23 januari 2014;

Gelet op het advies nr. 1.895 van de Nationale Arbeidsraad, gegeven
op 25 februari 2014;

Gelet op het advies nr. 55.952 van de Raad van State, gegeven op
29 april 2014, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en de Minister
van Werk en op het advies van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 2 van het koninklijk besluit van 18 juli 2002
houdende maatregelen met het oog op de bevordering van de
tewerkstelling in de non-profit sector, laatstelijk gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 19 maart 2014, wordt een paragraaf 2/1
ingevoegd, luidende :

″§ 2/1. De vermindering van de werkgeversbijdragen als bedoeld in
paragraaf 2, eerste lid, wordt per werknemer en per trimester
vermeerderd met :

- 13,92 euro vanaf 1 januari 2015;

- 27,84 euro vanaf 1 januari 2017;

- 41,76 euro vanaf 1 januari 2019.″.

Art. 2. In artikel 2bis van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 18 juli 2005, 28 februari 2007, 13 juni 2010 en
19 maart 2014, wordt een paragraaf 2/1 ingevoegd, luidende :

″§ 2/1. De vermindering van de werkgeversbijdragen als bedoeld in
paragraaf 2, wordt per werknemer en per trimester vermeerderd met :

- 13,92 euro vanaf 1 januari 2015;

- 27,84 euro vanaf 1 januari 2017;

- 41,76 euro vanaf 1 januari 2019.″.

Art. 3. In artikel 6 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 1 september 2006, 28 februari 2007, 13 juni 2010 en
19 maart 2014, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o een paragraaf 2/1 wordt ingevoegd luidende :

″§ 2/1. Het bedrag van de opbrengsten van de bijdragevermindering
als bedoeld in paragraaf 2, eerste lid, wordt per werknemer en per
trimester vermeerderd met :

- 13,92 euro vanaf 1 januari 2015;

- 27,84 euro vanaf 1 januari 2017;

- 41,76 euro vanaf 1 januari 2019.″;

2o een paragraaf 5/1 wordt ingevoegd, luidende :

″§ 5/1. Het bedrag van de opbrengsten van de bijdragevermindering
als bedoeld in paragraaf 5, eerste lid, wordt per werknemer en per
trimester vermeerderd met :

- 13,92 euro vanaf 1 januari 2015;

- 27,84 euro vanaf 1 januari 2017;

- 41,76 euro vanaf 1 januari 2019.″.

Art. 4. In artikel 49 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de konink-
lijke besluiten van 1 september 2006 en 19 maart 2014, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1o het eerste lid wordt vervangen als volgt :

″De bijdrageverminderingen, die worden toegekend met toepassing
van de artikelen 2, § 2 en § 2/1, en 2bis, § 2 et § 2/1, moeten integraal
aangewend worden voor de financiering van bijkomende tewerkstel-
ling.″;

2o het laatste lid wordt vervangen als volgt :

″In afwijking van het eerste lid, worden in de sector van de beschutte
werkplaatsen de bijdrageverminderingen die overeenstemmen met
245,51 euro in 2014, 252,47 euro in 2015, 259,43 euro in 2017 en
266,39 euro in 2019 per kwartaal vrijgesteld van de verplichte
aanwending voor financiering van bijkomende tewerkstelling.″.

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 19 décembre 2013;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 23 janvier 2014;

Vu l’avis no 1.895 du Conseil National du Travail, donné le
25 février 2014;

Vu l’avis no 55.952 du Conseil d’Etat, donné le 29 avril 2014, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires Sociales et de la Ministre
de l’Emploi et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 2 de l’arrêté royal du 18 juillet 2002
portant des mesures visant à promouvoir l’emploi dans le secteur non
marchand, modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 19 mars 2014,
un paragraphe 2/1 est inséré, rédigé comme suit :

« § 2/1. La réduction des cotisations patronales visée au paragra-
phe 2, premier alinéa, est augmentée, par travailleur et par trimestre,
de :

- 13,92 euros à partir du 1er janvier 2015;

- 27,84 euros à partir du 1er janvier 2017;

- 41,76 euros à partir du 1er janvier 2019. ».

Art. 2. Dans l’article 2bis du même arrêté, modifié par les arrêtés
royaux du 18 juillet 2005, 28 février 2007, 13 juin 2010 et 19 mars 2014,
un paragraphe 2/1 est inséré, rédigé comme suit :

« § 2/1. La réduction des cotisations patronales visée au paragra-
phe 2, est augmentée par travailleur et par trimestre de :

- 13,92 euros à partir du 1er janvier 2015;

- 27,84 euros à partir du 1er janvier 2017;

- 41,76 euros à partir du 1er janvier 2019. ».

Art. 3. Dans l’article 6 du même arrêté, modifié par les arrêtés
royaux du 1er septembre 2006, 28 février 2007, 13 juin 2010 et
19 mars 2014, sont apportées les modifications suivantes :

1o un paragraphe 2/1 est inséré, rédigé comme suit :

« § 2/1. Le montant du produit des réductions de cotisations visé
au paragraphe 2, premier alinéa, est augmenté, par travailleur et par
trimestre, de :

- 13,92 euros à partir du 1er janvier 2015;

- 27,84 euros à partir du 1er janvier 2017;

- 41,76 euros à partir du 1er janvier 2019. »;

2o un paragraphe 5/1 est inséré, rédigé comme suit :

« § 5/1. Le montant du produit des réductions de cotisations visé
au paragraphe 5 alinéa 1er est augmenté par travailleur et par trimestre
de :

- 13,92 euros à partir du 1er janvier 2015;

- 27,84 euros à partir du 1er janvier 2017;

- 41,76 euros à partir du 1er janvier 2019. ».

Art. 4. Dans l’article 49 du même arrêté, modifié par les arrêtés
royaux du 1er septembre 2006 et 19 mars 2014, sont apportées
les modifications suivantes :

1o le premier alinéa est remplacé par ce qui suit :

« Les réductions de cotisations octroyées en application de les
articles 2, § 2 et § 2/1, et 2bis, § 2 et § 2/1, doivent intégralement
être affectées au financement d’emplois supplémentaires. »;

2o le dernier alinéa est remplacé par ce qui suit :

″En dérogation à l’alinéa 1er, dans le secteur des entreprises de travail
adapté, les réductions de cotisations équivalant à 245,51 euros en 2014,
252,47 euros en 2015, 259,43 euros en 2017 et 266,39 euros en 2019
par trimestre ne doivent pas obligatoirement servir au financement
d’emplois supplémentaires.″.
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Art. 5. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2014.

Art. 6. De minister bevoegd voor Sociale Zaken en de minister
bevoegd voor Werk zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 mei 2014.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
Mevr. L. ONKELINX

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2014/11296]

10 APRIL 2014. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 7 maart 1995 betreffende het opzetten en exploiteren
van GSM-mobilofonienetten en van het koninklijk besluit van
24 oktober 1997 betreffende het opzetten en de exploitatie van
DCS-1800-mobilofonienetten

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Algemeen
In 2001 had de regering beslist om in de 2,1 GHz-band vier

3G-vergunningen te veilen. Slechts drie kandidaten hadden zich
kandidaat gesteld voor de veiling die in 2001 georganiseerd werd. Deze
drie operatoren waren dezelfde als diegene die reeds over een
2G-vergunning beschikten, namelijk Belgacom, Mobistar en Base
Company (in 2001 « KPN Orange » genaamd).

In 2010 waren deze drie operatoren nog steeds de enige operatoren
die in België een 3G-vergunning hadden. De regering besliste toen om
de komst van een nieuwe 3G-operator op de markt aan te moedigen.

Een van de maatregelen die de regering nam om de vierde
vergunning aantrekkelijker te maken was de mogelijkheid om spec-
trum te verwerven in de 900 MHz- en de 1800 MHz-band. De vierde
3G-operator kreeg de mogelijkheid om spectrum te verwerven in de
banden van 900 MHz en 1800 MHz en dat te gebruiken vanaf
27 november 2015 (art. 64 van het koninklijk besluit van 18 januari 2001
tot vaststelling van het bestek en van de procedure tot toekenning van
vergunningen voor de mobiele telecommunicatiesystemen van de
derde generatie). Tot 27 november 2015 is dat spectrum toegewezen aan
de drie andere bestaande operatoren.

In 2011 verwierf Telenet Tecteo BidCo NV (hierna « BidCo ») in een
veiling georganiseerd door het Belgisch Instituut voor postdiensten en
telecommunicatie (hierna « BIPT ») de vierde 3G-vergunning. Deze
vergunning bevatte de toewijzing van gebruiksrechten op de 2,1 GHz-
band en de optionele gebruiksrechten op 900 MHz en 1800 MHz. BidCo
bevestigde naderhand zijn bod voor het 900 MHz en 1800 MHz
spectrum conform alle wettelijke voorschriften.

De formalisatie van de resultaten van de veiling gebeurde, voor de
2,1 GHz-band met een besluit van de raad van het BIPT van 14 juli 2011.
Dit besluit werd op 4 december 2012 vernietigd door het hof van beroep
te Brussel. Op 10 december 2012 werd door het BIPT een herstelbesluit
genomen met terugwerkende kracht. De formalisatie van het besluit
voor de 900 MHz/1800 MHz werd uitgesteld tot 2015. Immers, de
daadwerkelijke aanvangsperiode van deze gebruiksrechten zou pas
starten op 27 november 2015.

Sinds het verwerven van de vierde 3G-vergunning heeft BidCo
meermaals aangegeven dat het niet van plan is om een volledig eigen
netwerk uit te bouwen.

Op 12 december 2013 ontving het BIPT een brief van BidCo die
aangaf dat het in ieder geval geen beroep zou doen op de frequenties op
900 MHz en 1800 MHz.

De frequenties zijn zeer waardevol. Deze frequenties dienen derhalve
zo vlug mogelijk aan de markt aangeboden te worden.

Art. 5. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2014.

Art. 6. Le ministre qui a les Affaires Sociales dans ses attributions
et le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions sont chargés, chacun
en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 mai 2014.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales,
Mme L. ONKELINX

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2014/11296]

10 AVRIL 2014. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 7 mars 1995
relatif à l’établissement et à l’exploitation de réseaux de mobilo-
phonie GSM et l’arrêté royal du 24 octobre 1997 relatif à l’établis-
sement et à l’exploitation de réseaux de mobilophonie DCS-1800

RAPPORT AU ROI

Sire,

Généralités
En 2001, le gouvernement avait décidé de mettre aux enchères quatre

autorisations 3G dans la bande 2,1 GHz. Seuls trois candidats avaient
soumis leur candidature pour la mise aux enchères organisée en 2001.
Ces trois opérateurs étaient les mêmes que ceux détenant déjà une
autorisation 2G, à savoir Belgacom, Mobistar et Base Company (en
2001, sous la dénomination de « KPN Orange »).

En 2010, ces trois opérateurs étaient toujours les seuls opérateurs à
détenir une autorisation 3G en Belgique. Le gouvernement avait alors
décidé de favoriser l’entrée sur le marché d’un nouvel opérateur 3G.

Une des mesures prises par le gouvernement pour rendre la
quatrième autorisation plus attractive était la possibilité d’acquérir du
spectre dans les bandes 900 MHz et 1800 MHz. Le quatrième opérateur
3G obtenait la possibilité d’acquérir du spectre dans les bandes 900
MHz et 1800 MHz et de l’utiliser à partir du 27 novembre 2015 (art. 64
de l’arrêté royal du 18 janvier 2001 fixant le cahier des charges et la
procédure relative à l’octroi d’autorisations pour les systèmes de
télécommunications mobiles de la troisième génération). Jusqu’au
27 novembre 2015, ce spectre est attribué aux trois autres opérateurs
existants.

En 2011, Telenet Tecteo BidCo SA (ci-après « BidCo ») a acquis lors
d’une mise aux enchères organisée par l’Institut belge des services
postaux et des télécommunications (ci-après « IBPT ») la quatrième
autorisation 3G. Cette autorisation contenait l’attribution des droits
d’utilisation pour la bande de 2,1 GHz et les droits d’utilisation
optionnels pour 900 MHz et 1800 MHz. BidCo a par la suite confirmé
son offre pour le spectre 900 MHz et 1800 MHz conformément à toutes
les prescriptions légales.

La formalisation des résultats de la mise aux enchères a été effectuée
pour la bande 2,1 GHz par l’adoption de la décision du Conseil de
l’IBPT du 14 juillet 2011. Cette décision a été annulée le 4 décembre 2012
par la Cour d’appel de Bruxelles. Le 10 décembre 2012, l’IBPT a pris une
décision de réfection avec effet rétroactif. La formalisation de la
décision pour 900 MHz/1800 MHz a été reportée jusqu’en 2015. En
effet, la période effective de début de ces droits d’utilisation n’aurait
commencé que le 27 novembre 2015.

Depuis l’acquisition de la quatrième autorisation 3G, BidCo a indiqué
à plusieurs reprises qu’elle n’envisageait pas de déployer un réseau
propre.

Le 12 décembre 2013, l’IBPT a reçu une lettre de BidCo indiquant
qu’en tous les cas, elle ne se servirait pas des fréquences 900 MHz et
1800 MHz.

Les fréquences ont beaucoup de valeur. Par conséquent, ces fréquen-
ces doivent être proposées au marché le plus rapidement possible.
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